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PEDIDO DE PROVIDÊNCIAS CAUTELARES [footnoteRef:1] [1:  Nota: Não há taxas a pagar pela apresentação de Petições (n.º 1 do Artigo 32.º do Regulamento do Tribunal).] 

Artigo 27.odo Protocolo[footnoteRef:2] e Artigo 59.o (n.o 1)[footnoteRef:3] do Regulamento do Tribunal [2:  	O n.o 2 do Artigo 27.o do Protocolo prevê o seguinte: «Em casos de extrema gravidade e urgência e quando for necessário evitar danos irreparáveis às pessoas, o Tribunal decretará as medidas que considere necessárias.».]  [3:  n.o 1 do Artigo 59.o do Regulamento do Tribunal, relativo ao procedimento cautelar, prevê o seguinte: «Em casos de extrema gravidade ou de urgência, e quando for necessário para evitar danos irreparáveis às pessoas, o Tribunal, a pedido de uma das partes ou por sua iniciativa, poderá ordenar as medidas cautelares que considerar pertinentes, nos termos do n.º 2 do Artigo 27.º do Protocolo.»] 



AS INFORMAÇÕES DEVEM SER DACTILOGRAFADAS E NÃO MANUSCRITAS

1. INFORMAÇÕES SOBRE O PEDIDO  
(Apresentar os dados do Pedido)

1. Partes em litígio

1. Peticionário(a) 

	i. Nome:
	Click or tap here to enter text.
	ii. Data e Local de Nascimento:
	Clique ou toque aqui para introduzir a data
	Click or tap here to enter text.
	iii. Sexo:
	Choose an item.
	iv. Nacionalidade:
	Choose an item.
	v. Profissão: 
	Click or tap here to enter text.
	vi. Endereço Postal:
	Click or tap here to enter text.
	vii. Endereço Físico:
	Click or tap here to enter text.
	viii. Telefone:
	Click or tap here to enter text.
	ix. Email:
	Click or tap here to enter text.
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	i. Nome:
	Click or tap here to enter text.
	ii. Nacionalidade:
	Choose an item.
	iii. Sexo:
	Choose an item.
	iv. Função:
	Click or tap here to enter text.
	v. Profissão: 
	Click or tap here to enter text.
	vi. Endereço Postal:
	Click or tap here to enter text.
	vii. Endereço Físico:
	Click or tap here to enter text.
	viii. Telefone:
	Click or tap here to enter text.
	ix. Email:
	Click or tap here to enter text.


(Anexar uma procuração ou, se o Representante for um Advogado, anexar uma carta de nomeação)

1. Nome oficial do Estado Demandado (conforme indicado na Petição) 
 	
1. Resumo dos factos constantes da Petição

	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.

               
1. Violações alegadas na Petição 

(Enumerar as violações de direitos alegadas na Petição e as disposições dos instrumentos de direitos humanos que os protegem)

	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.



1. Medida(s) provisória(s) solicitada(s) 

· Indicar a(s) medida(s) provisória(s) solicitada(s) (não têm de ser idênticas às solicitadas na Petição nem visar o mesmo resultado)
· Para cada medida, explicar os requisitos de urgência, extrema gravidade e danos irreparáveis

A. 1.ª medida provisória solicitada
(Se for pedida mais do que uma medida provisória, queira fazer o mesmo para cada medida)

	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.



0. Urgência e extrema gravidade (explicar o risco real e iminente de ocorrência de um prejuízo antes de o Tribunal se pronunciar sobre o mérito da causa)

	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.



0. Prejuízo irreparável (explicar o carácter irreparável do prejuízo invocado no contexto da sua situação pessoal)

	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.



B. 2.a medida provisória solicitada 
(Idem para a 1.ª medida provisória solicitada)

	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.


i. Urgência e extrema gravidade (explicar o risco real e iminente de ocorrência de um prejuízo antes de o Tribunal se pronunciar sobre o mérito da causa)

	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.



ii. Prejuízo irreparável (explicar o carácter irreparável do prejuízo invocado no contexto da sua situação pessoal)
                          
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.


1. Elementos de prova para sustentar a(s) medida(s) provisória(s) solicitada(s)

0. Enumerar os elementos de prova que fundamentam a(s) medida(s) provisória(s) solicitada(s) ou anexar uma lista de documentos
                
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.
	Click or tap here to enter text.


 
0. Anexar os elementos de prova (documentos originais ou certificados pelas Autoridades nacionais competentes) para sustentar as medidas provisórias solicitadas
                  
                    
1. [bookmark: _Hlk115423095] Língua preferida para a correspondência (assinalar a(s) aplicável(eis))

	1. [bookmark: _Hlk117689536]Árabe
	☐
	1. Inglês
	☐
	1. Francês
	☐
	1. Kiswahili
	☐
	1. Português
	☐
	1. Espanhola
	☐
	1. Outra(s) (Especifique)
	Click or tap here to enter text.



	Data
	Click or tap here to enter text.	Local, aos
	Click or tap here to enter text.	(dia) de
	Click or tap here to enter text.	(mês)
	Click or tap here to enter text.	(ano).





	
	Click or tap here to enter text.	

	
	Assinatura:
REPRESENTANTE(S) DO(S) PETICIONÁRIO(S)

	


O formulário da petição preenchido e assinado deve ser digitalizado e enviado nos formatos PDF e Word (para facilitar a tradução) para o seguinte endereço:



Exmo Sr. Escrivão
Tribunal Africano dos Direitos do Homem e dos Povos
Mwalimu Julius Nyerere Conservation Centre
Rua de Dodoma	
P. O. Box 6274,  
Arusha, República Unida da Tanzânia
[bookmark: _Hlk116565383]Email: registry@african-court.org
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